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Итак, с территории Украины, еще так не назы-
вавшейся, с территории Польско-Литовского госу-
дарства, предки званновцев переселились туда, где 
основали Званное – на земли Московского царства. 
В дореволюционной России их именовали офици-
ально вначале черкасами, затем малороссами. В 
советский период этот факт позволит званновцам 
легко стать «русскими», когда был введен «пятый 
пункт» и в свидетельствах о рождении и паспортах 
стали писать национальность. Поскольку «хохлы» 
Званного, Карыжа, Ходяковки, Кульбак и других 
сел (основатели которых когда-то переселились 
из Украины в Слободскую Украину) вошли со свои-
ми поселениями в состав РСФСР, то их записали 
русскими. Никто из жителей этих сел и не воз-
ражал, поскольку «руськими», как произносят в 
Званном, себя чувствовали, хотя говорили на укра-
инском языке, отличном, конечно, от литератур-
ного. Жители соседних поселений, вошедших в 
Украинскую ССР: белопольцы, стецковцы, хотинцы, 
из Ворожбы, Мирополья – стали украинцами. Так 
потомки переселенцев одной волны из Украины 
оказались представителями разных наций. Этот 
факт лишний раз подчеркивает, насколько близки 
русский и украинский народы. 

В российских документах в XVII – начале XVIII 
веков жителей Званного сначала именовали чер-
касами, в 1834 году в ревизской сказке уже назы-
вали малороссами, как и остальных украинцев в 
то время. В советский период, когда село вошло 
в состав РСФСР, а в паспорта была введена графа 
«национальность», у чиновников появились труд-
ности с определением национальной принадлеж-
ности званновцев. Некоторое время их писали то 
украинцами (по национальной принадлежности), 
то русскими (по месту рождения в РСФСР). Так, 
например, Мирошниченко Неонила Дмитриевна, 
высланная в начале 30-х годов вместе со своей 


